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Kann die Gesundheit
schädigen, wenn
eingeatmet oder
verschluckt.

May cause harm if
inhaled or swallowed.

Peut être nocif en cas
d'inhalation ou
d'ingestion.

Può essere nocivo se
inalato o ingerito.

Kan schadelijk zijn bij
inademing of
inslikken.

Puede ser nocivo si
se inhala o se ingiere.

Může být škodlivý při
vdechování nebo
požití.

Može biti štetno ako
se udiše ili proguta.

Lahko je škodljivo pri
vdihavanju ali
zaužitju.

Belélegezve vagy
lenyelve ártalmas
lehet.

Hautreizungen
möglich.
Schutzhandschuhe
tragen.

Skin irritation
possible. Wear
protective gloves.

Irritation cutanée
possible. Portez des
gants de protection.

Possibile irritazione
cutanea. Indossare
guanti protettivi.

Huidirritatie mogelijk.
Draag beschermende
handschoenen.

Posible irritación de la
piel. Utilice guantes
protectores.

Možné podráždění
kůže. Používejte
ochranné rukavice.

Moguća iritacija kože.
Nosite zaštitne
rukavice.

Možno draženje kože.
Nosite zaščitne
rokavice.

Bőrirritáció
lehetséges. Viseljen
védőkesztyűt.

Augenreizung
möglich. Bei Kontakt
mit den Augen
gründlich mit Wasser
spülen und Arzt
konsultieren.

Eye irritation possible.
In case of contact with
eyes, rinse thoroughly
with water and consult
a doctor.

Irritation des yeux
possible. En cas de
contact avec les yeux,
rincer abondamment
à l'eau et consulter un
médecin.

Possibile irritazione
agli occhi. In caso di
contatto con gli occhi,
sciacquare
abbondantemente con
acqua e consultare un
medico.

Oogirritatie mogelijk.
Bij contact met de
ogen grondig met
water spoelen en een
arts raadplegen.

Posible irritación de
los ojos. En caso de
contacto con los ojos,
enjuagar
abundantemente con
agua y consultar a un
médico.

Možné podráždění
očí. Při zasažení očí
důkladně vypláchněte
vodou a vyhledejte
lékaře.

Moguća iritacija očiju.
U slučaju kontakta s
očima, temeljito isprati
vodom i posavjetovati
se s liječnikom.

Možno draženje oči. V
primeru stika z očmi
temeljito sperite z
vodo in se posvetujte
z zdravnikom.

Szemirritáció
lehetséges. Ha
szembe kerül,
alaposan öblítse ki
vízzel és forduljon
orvoshoz.

Kann Atemwege
reizen. Nur in gut
belüfteten Bereichen
verwenden.

May cause respiratory
irritation. Use only in
well-ventilated areas.

Peut irriter les voies
respiratoires. Utiliser
uniquement dans des
zones bien ventilées.

Può irritare le vie
respiratorie. Utilizzare
solo in aree ben
ventilate.

Kan de luchtwegen
irriteren. Alleen
gebruiken in goed
geventileerde ruimtes.

Puede irritar el tracto
respiratorio. Úselo
sólo en áreas bien
ventiladas.

Může dráždit dýchací
cesty. Používejte
pouze v dobře
větraných prostorách.

Može iritirati dišne
puteve. Koristite samo
u dobro prozračenim
prostorima.

Lahko draži dihalne
poti. Uporabljajte le v
dobro prezračenih
prostorih.

Irritálhatja a légutakat.
Csak jól szellőző
helyen használható.

Entzündlich. Von
Hitze, Funken,
offenen Flammen und
heißen Oberflächen
fernhalten.

Flammable. Keep
away from heat,
sparks, open flames
and hot surfaces.

Inflammable. Tenir à
l'écart de la chaleur,
des étincelles, des
flammes nues et des
surfaces chaudes.

Infiammabile. Tenere
lontano da fonti di
calore, scintille,
fiamme libere e
superfici calde.

Ontvlambaar.
Verwijderd houden
van hitte, vonken,
open vuur en hete
oppervlakken.

Inflamable. Mantener
alejado del calor,
chispas, llamas
abiertas y superficies
calientes.

Hořlavý. Chraňte před
teplem, jiskrami,
otevřeným ohněm a
horkými povrchy.

Zapaljivo. Držati
podalje od topline,
iskri, otvorenog
plamena i vrućih
površina.

Vnetljivo. Hraniti
ločeno od vročine,
isker, odprtega ognja
in vročih površin.

Gyúlékony. Hőtől,
szikrától, nyílt lángtól
és forró felületektől
távol tartandó.

Nicht rauchen
während der
Anwendung.

Do not smoke during
use.

Ne fumez pas
pendant l’utilisation.

Non fumare durante
l'uso.

Rook niet tijdens
gebruik.

No fume durante su
uso.

Během používání
nekuřte.

Nemojte pušiti tijekom
uporabe.

Med uporabo ne
kadite.

Ne dohányozzon
használat közben.

Kann
Wasserorganismen
schädigen. Nicht in
Gewässer gelangen
lassen.

May cause harm to
aquatic organisms. Do
not allow to enter
water bodies.

Peut nuire aux
organismes
aquatiques. Ne
laissez pas pénétrer
dans les cours d’eau.

Può causare danni
agli organismi
acquatici. Non
consentire l'ingresso
in corsi d'acqua.

Kan schade
veroorzaken aan in
het water levende
organismen. Laat het
niet in de waterwegen
terechtkomen.

Puede causar daño a
los organismos
acuáticos. No permita
que entre en vías
fluviales.

Může poškodit vodní
organismy. Nenechte
vniknout do vodních
toků.

Može štetiti vodenim
organizmima. Ne
dopustiti ulazak u
vodene tokove.

Lahko škoduje vodnim
organizmom. Ne
dovolite vstopa v
vodne poti.

Ártalmas lehet a vízi
szervezetekre. Ne
engedje vízbe jutni.

Vor
Sonnenbestrahlung
schützen. An einem
kühlen, gut belüfteten
Ort aufbewahren.

Protect from sunlight.
Store in a cool, well-
ventilated place.

Protéger du soleil.
Conserver dans un
endroit frais et bien
ventilé.

Proteggere dai raggi
solari. Conservare in
un luogo fresco e ben
ventilato.

Beschermen tegen
zonlicht. Opslaan op
een koele, goed
geventileerde plaats.

Proteger de la luz
solar. Almacenar en
un lugar fresco y bien
ventilado.

Chraňte před
slunečním zářením.
Skladujte na
chladném, dobře
větraném místě.

Zaštititi od sunčeve
svjetlosti. Čuvati na
hladnom, dobro
prozračenom mjestu.

Zaščititi pred sončno
svetlobo. Hraniti na
hladnem, dobro
prezračenem mestu.

Védje a napfénytől.
Hűvös, jól szellőző
helyen tárolandó.

Kontakt mit den
Augen vermeiden. Bei
Kontakt gründlich mit
Wasser ausspülen
und gegebenenfalls
einen Arzt aufsuchen.

Avoid contact with
eyes. In case of
contact, rinse
thoroughly with water
and seek medical
attention if necessary.

Évitez tout contact
avec les yeux. En cas
de contact, rincer
abondamment à l'eau
et consulter un
médecin si
nécessaire.

Evitare il contatto con
gli occhi. In caso di
contatto sciacquare
abbondantemente con
acqua ed
eventualmente
consultare un medico.

Vermijd contact met
de ogen. Bij contact
grondig afspoelen met
water en indien nodig
een arts raadplegen.

Evite el contacto con
los ojos. En caso de
contacto, enjuagar
abundantemente con
agua y consultar a un
médico si es
necesario.

Vyhněte se kontaktu s
očima. V případě
kontaktu důkladně
opláchněte vodou a v
případě potřeby
vyhledejte lékaře.

Izbjegavati kontakt s
očima. U slučaju
kontakta temeljito
isprati vodom i po
potrebi se
posavjetovati s
liječnikom.

Izbjegavati kontakt s
očima. U slučaju
kontakta temeljito
isprati vodom i po
potrebi se
posavjetovati s
liječnikom.

Kerülje a szembe
jutást. Érintkezés
esetén alaposan
öblítse le vízzel, és
szükség esetén
forduljon orvoshoz.

Von Hitze, offenen
Flammen, heißen
Oberflächen und
anderen Zündquellen
fernhalten. Nicht
rauchen während der
Anwendung.

Keep away from heat,
open flames, hot
surfaces and other
ignition sources. Do
not smoke during use.

Tenir à l'écart de la
chaleur, des flammes
nues, des surfaces
chaudes et de toute
autre source
d'inflammation. Ne
fumez pas pendant
l’utilisation.

Tenere lontano da
fonti di calore, fiamme
libere, superfici calde
e altre fonti di
ignizione. Non fumare
durante l'uso.

Verwijderd houden
van hitte, open vuur,
hete oppervlakken en
andere
ontstekingsbronnen.
Rook niet tijdens
gebruik.

Mantener alejado del
calor, llamas abiertas,
superficies calientes y
otras fuentes de
ignición. No fume
durante su uso.

Chraňte před teplem,
otevřeným ohněm,
horkými povrchy a
jinými zdroji vznícení.
Během používání
nekuřte.

Držati podalje od
topline, otvorenog
plamena, vrućih
površina i drugih
izvora paljenja.
Nemojte pušiti tijekom
uporabe.

Držati podalje od
topline, otvorenog
plamena, vrućih
površina i drugih
izvora paljenja.
Nemojte pušiti tijekom
uporabe.

Hőtől, nyílt lángtól,
forró felületektől és
egyéb
gyújtóforrásoktól távol
tartandó. Ne
dohányozzon
használat közben.

Nicht rauchen
während der
Anwendung.

Do not smoke during
use.

Ne fumez pas
pendant l’utilisation.

Non fumare durante
l'uso.

Rook niet tijdens
gebruik.

No fume durante su
uso.

Během používání
nekuřte.

Nemojte pušiti tijekom
uporabe.

Med uporabo ne
kadite.

Ne dohányozzon
használat közben.

Nicht rauchen
während der
Anwendung.

Do not smoke during
use.

Ne fumez pas
pendant l’utilisation.

Non fumare durante
l'uso.

Rook niet tijdens
gebruik.

No fume durante su
uso.

Během používání
nekuřte.

Nemojte pušiti tijekom
uporabe.

Med uporabo ne
kadite.

Ne dohányozzon
használat közben.
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Nicht rauchen
während der
Anwendung.

Do not smoke during
use.

Ne fumez pas
pendant l’utilisation.

Non fumare durante
l'uso.

Rook niet tijdens
gebruik.

No fume durante su
uso.

Během používání
nekuřte.

Nemojte pušiti tijekom
uporabe.

Med uporabo ne
kadite.

Ne dohányozzon
használat közben.

Nicht rauchen
während der
Anwendung.

Do not smoke during
use.

Ne fumez pas
pendant l’utilisation.

Non fumare durante
l'uso.

Rook niet tijdens
gebruik.

No fume durante su
uso.

Během používání
nekuřte.

Nemojte pušiti tijekom
uporabe.

Med uporabo ne
kadite.

Ne dohányozzon
használat közben.

Stellen Sie sicher,
dass kein stehendes
Wasser in
Feuchträumen
verbleibt, da dies zu
Schäden an Möbeln,
Böden und Wänden
führen kann.

Make sure that no
standing water
remains in damp
rooms as this can
cause damage to
furniture, floors and
walls.

Assurez-vous qu'il ne
reste pas d'eau
stagnante dans les
pièces humides, car
cela pourrait
endommager les
meubles, les sols et
les murs.

Assicurarsi che non
rimanga acqua
stagnante nelle
stanze umide poiché
ciò potrebbe causare
danni a mobili,
pavimenti e pareti.

Zorg ervoor dat er
geen stilstaand water
achterblijft in natte
ruimtes, omdat dit
schade kan
veroorzaken aan
meubels, vloeren en
muren.

Asegúrese de que no
quede agua
estancada en las
habitaciones
húmedas, ya que esto
puede dañar los
muebles, pisos y
paredes.

Zajistěte, aby ve
vlhkých místnostech
nezůstala žádná
stojatá voda, protože
by mohla poškodit
nábytek, podlahy a
stěny.

Pazite da u mokrim
prostorijama ne
ostane stajaće vode
jer to može oštetiti
namještaj, podove i
zidove.

Pazite da u mokrim
prostorijama ne
ostane stajaće vode
jer to može oštetiti
namještaj, podove i
zidove.

Ügyeljen arra, hogy a
nedves helyiségekben
ne maradjon álló víz,
mert ez károsíthatja a
bútorokat, a padlót és
a falakat.

Stellen Sie sicher,
dass elektrische
Geräte und
Installationen in
Feuchträumen den
geltenden
Sicherheitsstandards
entsprechen und vor
Feuchtigkeit geschützt
sind, um
Kurzschlüsse oder
andere Gefahren zu
vermeiden.

Make sure that
electrical equipment
and installations in
damp rooms comply
with applicable safety
standards and are
protected from
moisture to avoid
short circuits or other
hazards.

S'assurer que les
équipements et
installations
électriques dans les
pièces humides sont
conformes aux
normes de sécurité
applicables et sont
protégés de l'humidité
pour éviter les courts-
circuits ou autres
dangers.

Assicurarsi che le
apparecchiature
elettriche e le
installazioni in
ambienti umidi siano
conformi agli standard
di sicurezza applicabili
e siano protetti
dall'umidità per evitare
cortocircuiti o altri
pericoli.

Zorg ervoor dat
elektrische apparatuur
en installaties in natte
ruimtes voldoen aan
de toepasselijke
veiligheidsnormen en
beschermd zijn tegen
vocht om kortsluiting
of andere gevaren te
voorkomen.

Asegúrese de que los
equipos e
instalaciones
eléctricos en cuartos
húmedos cumplan
con los estándares de
seguridad aplicables y
estén protegidos de la
humedad para evitar
cortocircuitos u otros
peligros.

Zajistěte, aby
elektrická zařízení a
instalace ve vlhkých
místnostech
odpovídaly platným
bezpečnostním
normám a byly
chráněny před
vlhkostí, aby se
zabránilo zkratům
nebo jiným
nebezpečím.

Osigurajte da su
električna oprema i
instalacije u vlažnim
prostorijama u skladu
s važećim
sigurnosnim
standardima i
zaštićeni od vlage
kako biste izbjegli
kratke spojeve ili
druge opasnosti.

Osigurajte da su
električna oprema i
instalacije u vlažnim
prostorijama u skladu
s važećim
sigurnosnim
standardima i
zaštićeni od vlage
kako biste izbjegli
kratke spojeve ili
druge opasnosti.

Győződjön meg arról,
hogy a nedves
helyiségekben lévő
elektromos
berendezések és
berendezések
megfelelnek a
vonatkozó biztonsági
előírásoknak, és
védve vannak a
nedvességtől a
rövidzárlatok és
egyéb veszélyek
elkerülése érdekében.

Besonders in
Badezimmern und
Küchen, die als
Feuchträume gelten,
sollte auf rutschfeste
Beläge oder Matten
geachtet werden, um
Unfälle durch
rutschige Oberflächen
zu vermeiden.

Especially in
bathrooms and
kitchens, which are
considered wet
rooms, attention
should be paid to non-
slip coverings or mats
to avoid accidents
caused by slippery
surfaces.

Une attention
particulière doit être
portée aux
revêtements ou tapis
antidérapants dans
les salles de bains et
les cuisines,
considérées comme
des pièces humides,
afin d'éviter les
accidents causés par
des surfaces
glissantes.

Particolare attenzione
va posta ai
rivestimenti o ai
tappetini antiscivolo
nei bagni e nelle
cucine, che sono
considerati ambienti
umidi, per evitare
incidenti causati da
superfici scivolose.

Er moet bijzondere
aandacht worden
besteed aan
antislipbekledingen of
matten in badkamers
en keukens, die als
natte ruimtes worden
beschouwd, om
ongelukken
veroorzaakt door
gladde oppervlakken
te voorkomen.

Se debe prestar
especial atención a
los revestimientos o
alfombras
antideslizantes en
baños y cocinas, que
se consideran
espacios húmedos,
para evitar accidentes
provocados por
superficies
resbaladizas.

Zvláštní pozornost by
měla být věnována
protiskluzovým
krytinám nebo
předložkám v
koupelnách a
kuchyních, které jsou
považovány za vlhké
místnosti, aby se
předešlo nehodám
způsobeným kluzkým
povrchem.

Posebnu pozornost
treba obratiti na
protuklizne obloge ili
prostirke u
kupaonicama i
kuhinjama, koje se
smatraju mokrim
prostorijama, kako
biste izbjegli nezgode
uzrokovane skliskim
površinama.

Posebnu pozornost
treba obratiti na
protuklizne obloge ili
prostirke u
kupaonicama i
kuhinjama, koje se
smatraju mokrim
prostorijama, kako
biste izbjegli nezgode
uzrokovane skliskim
površinama.

Különös figyelmet kell
fordítani a vizes
helyiségnek számító
fürdőszobák és
konyhák
csúszásmentes
burkolatára vagy
szőnyegére, hogy
elkerüljük a csúszós
felületek okozta
baleseteket.


